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  பல்வேறு தட்டச்சு முறைகள்
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ISCII
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ISCII
Indian Script Code for Information Interchange

https://ta.wikipedia.org/s/4e5w

https://ta.wikipedia.org/s/4e5w


  

TSCII
Tamil Standard Code for Information Interchange

https://ta.wikipedia.org/s/num



  

TSCII

https://ta.wikipedia.org/s/num



  



  

 தமிழ் ஒருங்குறி

https://ta.wikipedia.org/wiki/தமிழ்_ஒருங்குறி
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0 முதல் 65535 வரையில் சாத்தியமான எண்களில், தமிழ் எழுத்துக்களுக்கு 
என்று ஒதுக்கப்பட்ட இடங்கள் 2944 முதல் 3071 வரை. இதையே +0 80 U B முதல் 

+0  U BFF வரை என்றும் கூடச் சொல்லலாம். இது பதினாறாம் அடிப்படையில் 
இருக்கும் இலக்க முறை (    ). hexa decimal system representation இந்த எண்களை 
இரண்டு பைட்டுக்களில் அடக்கி விடலாம். பதினாறு பிட்டுக்கள் போதும். 

எல்லா யூனிகோடு எழுத்துக்களையும் இரண்டு பைட்டுக்களுக்குள் அடைத்து 
விட முடியுமா எனில் அதில் சில இடைஞ்சல்கள். முதலில் பழைய ஆஸ்கி 
எழுத்துக்கள். அவை நீண்ட காலமாக ஒரு பைட் கொண்டே பயன்படுத்தப் 
பட்டன. அதனால் அதே முறையில் இருந்தால் தான் வசதி. இரண்டாவது, புதிய 
4 பைட்டுக்கள் தேவைப்படும் சீ.கொ.ஜ (சீன, கொரிய, ஜப்பானிய) 
எழுத்துக்களை இரண்டு பைட்டுக்களில் அடக்க முடியாது. 

இந்தச் சிக்கல்களை நீக்க ஒரு குறியீட்டு முறை வேண்டும் என்று பிறந்தது 
தான் -8 UTF முறை.



  

A unique number for EVERY CHARACTER !



  



  

இந்த முடிபின்படி தமிழின் ஒவ்வொரு எழுத்துக்கும் ஒரு குறிப்புள்ளி கொடுக்கப் 
பட்டிருக்க வேண்டும். அப்படி இருந்திருந்தால் ஒரு உதாரணத்துக்கு ‘அம்மா’ 
என்ற சொல்லுக்கு மூன்று குறிப்புள்ளிகள் போதுமானதாக இருந்திருக்கும். 
‘அ’வுக்கு ஒன்று ‘ம்’க்கு ஒன்று; மற்றும் ‘மா’வுக்கு ஒன்று.

அப்படி எளிமையாக நேரடியாக (  ) linear model இருந்திருக்க வேண்டிய ஒன்று, 
தேவையின்றித் தமிழையும் இந்திய மொழிக் குடும்பத்தோடு (  ) indic languages
சேர்த்த காரணத்தால் சற்றுக் குதறிப் போயிருக்கிறது.

https://blog.selvaraj.us/archives/253



  

இந்தக் குதறலுக்கு ஒரு எடுத்துக்காட்டைப் பார்ப்போம். 
தற்போதைய யூனிக்கோட்டுத் தமிழில் ‘அம்மா’வை இப்படித் 
தான் பிளந்து போட்டிருக்கிறார்கள்.

0 85: B அ        ( )TAMIL LETTER A Tamil
0 : BAE ம         ( )TAMIL LETTER MA Tamil
0 :    ்         ( )BCD TAMIL SIGN VIRAMA Tamil
0 : BAE ம         ( )TAMIL LETTER MA Tamil
0 : ா        ( )BBE TAMIL VOWEL SIGN AA Tamil



  

கணினிகளில் இன்று யூனிக்கோடு தமிழ் தெரிய இரண்டு விஷயங்கள் வேண்டும்.

ஒன்று – ஒரு ஒருங்குறி எழுத்துரு ( )font :இது ஒவ்வொரு குறிப்புள்ளி அல்லது குறிப்புள்ளி 
வரிசைக்கு என்ன வடிவத்தை நல்க ( ) render வேண்டும் என்று அமைக்கப்பட்டிருக்கும் ஒரு 
அட்டவணை. அதில் சிறப்பு வடிவங்கள், கூட்டெழுத்து வடிவங்கள் இவை இருக்கலாம். 

இரண்டு – குறிப்புள்ளி வரிசையைப் புரிந்து கொண்டு முன்னும் பின்னுமாக வடிவங்களை 
மாற்றிப் போட்டுச் சரியான வடிவத்தைத் தரும் ‘பலக்கிய எழுத்துவடிவ நல்கு எந்திரம்’ 
(    )complex script rendering engine . 

உதாரணத்துக்கு, ‘0 7’ ‘0 ’ BE BCA என்னும் குறிப்புள்ளிகளுக்கான வடிவம்: ‘க’ மற்றும் ‘ொ’. 
இவற்றில் இரண்டாவதாக உள்ள வடிவத்தை இரண்டாக உடைத்து ஒன்றைக் ககரத்தின் 
முன்னும் ஒன்றைப் பின்னும் போட்டுக் ‘கொ’ என்னும் வடிவத்தைக் கொண்டு வர வேண்டும். 
இந்த வேலையைத் தான் ‘பலக்கிய எழுத்து நல்கு எந்திரம்’ செய்கிறது. அதனால் தான் 
சரியான முறையில் யூனிக்கோட்டுத் தமிழைக் கணினிகளில் பார்க்க முடிகிறது. 

 – Linux Pango

 – windows uniscribe



  



  



  



  

https://www.infitt.org/pmadurai/index.tscii.html

https://www.infitt.org/pmadurai/index.tscii.html 

https://www.infitt.org/pmadurai/index.tscii.html


  



  

<?php
header('Content-type: image/png; charset=UTF-8');    
$text ='  சுற் றிப் பார் க் க ';
$font = './fonts/UniIlla.ttf';    
$im = imagecreatetruecolor(600, 300);    
$bg_color = imagecolorallocate($im, 255, 255, 255);    
$font_color = imagecolorallocate($im, 0, 0, 0);    
imagefilledrectangle($im, 0, 0, 599, 299, $bg_color);   
imagettftext($im, 20, 0, 10, 50, $font_color, $font, $font);   
imagettftext($im, 20, 0, 10, 120, $font_color, $font, $text);    
imagepng($im);    
imagedestroy($im);    
?>

https://stackoverflow.com/questions/39272152/imagettftext-not-producing-correct-results-if-i-use-the-tamil-lanuage-ttf



  



  



  



  

PDF – பயன் கள்



  

 பல்வேறு எழுத்துருக்கள்



  

vhttps://tamiltypography.niram.org/

https://tamiltypography.niram.org/



  

வடிவமைப்பு



  

 தமிழ் PDF -  சிக்கல்கள்



  

தவறான உரை நகல்



  



  

உலககேம உற்று கே ாக்கும் ஒரு அற்புதச் சுற்றுலாத் தலமாக அந்தமான் அழகு 
தீவுகள் உள்ளன .

வாழ்க்கைகயில் ஒரு முகை(கே)னும் அந்தமான் அழகு தீவிற்குச் செ-ன் அழகுறு 
வர கேவண்டும். பூமியின் அழகு

செ-ார்க்கம் என அந்தமான் அழகு தீவுககைள சிலர் கூறுகின் அழகு(னர் . 
செ-ார்க்கம் என் அழகுபது எப்படிப்பட்டது என் அழகுபது )ாருக்கும் 
செதரி)ாது . ஆனால் அந்தமான் அழகு தீவுகள் இ)ற்கைக வளம் நிகை(ந்த

தீவுககைளக் செகாண்டுள்ளது . மனிதச் சுரண்டலுக்கு ஆட்படாத பல தீவுகள் 
இருக்கின் அழகு(ன . எந்தப்பக்கம் செ-ன் அழகு(ாலும் கடலும் , தீவுகளுகேம 
செதரிகின் அழகு(ன . நீலக்கடலுக்கு இகைடகே) பச்கை- நி(ம் செகாண்ட தீவுகள் 
ரசிக்கும்படி)ாக இருக்கின் அழகு(ன . இங்கேக அகைமதி)ான மாசுபடாத ,

செவண்மணல் செகாண்ட கடற்ககைரகை)க் காணலாம் .

அரி) தாவரங்கள் , விலங்குகள் , ப(கைவகள் என பல்லுயிர் வளம் மிக்க 
பகுதி)ாக அந்தமான் அழகு தீவுகள் விளங்குகின் அழகு(ன



  

வார்த்தைகளை தேட முடியாது



  

     தீ ர்வு



  



  



  



  

Born Digital



  



  



  



  

Scan to PDF



  



  



  

 OCR - எழுத்துணரி



  



  



  



  



  
apt-get install tesseract-ocr-tam



  



  

      ocrmypdf -l tam+eng  --output-type pdfa-3 input.pdf output.pdf



  https://www.tamilvu.org/coresite/download/TACE16_Report_Tamil.pdf



  



  

 மேலும் படிக்க

https://www.amazon.in/-/ta/dp/B08CTJDXPM 

     https://blog.selvaraj.us/archives/29

https://blog.selvaraj.us/archives/253 

https://www.amazon.in/-/ta/dp/B08CTJDXPM
https://blog.selvaraj.us/archives/29
https://blog.selvaraj.us/archives/253


  

 படங்கள் - மூலங்கள்

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Nixs_News_Tamil_Logo.png
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Tamil_palm-leaf_manuscript_of_Ci%E1%B9%9Fupa%C3%B1cam%C5%ABlam_2.jpg

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:%E0%AE%A4%E0%AE%9E%E0%AF%8D%E0%AE%9A%E0%AF%88_%E0%AE%AA%E0%AF%86%E0%AE%B0%E0%AE%BF%E0%AE%AF_%E0%AE
%95%E0%AF%8B%E0%AE%B5%E0%AE%BF%E0%AE%B2%E0%AF%8D_%E0%AE%95%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B5%E0%AF%86%E0%AE%9F%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0
%AF%81.jpg

https://www.worldhistory.org/Johannes_Gutenberg/#google_vignette

 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Platen_Printing_press.jpg 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Ascii-codes-table.png

https://web.archive.org/web/20070319230051/http://www.araichchi.net/kanini/unicode/t-unicode-mind-map.jpg

https://pdf.abbyy.com/blog/redacting-a-pdf-document/ 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Nixs_News_Tamil_Logo.png
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Tamil_palm-leaf_manuscript_of_Ci%E1%B9%9Fupa%C3%B1cam%C5%ABlam_2.jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:%E0%AE%A4%E0%AE%9E%E0%AF%8D%E0%AE%9A%E0%AF%88_%E0%AE%AA%E0%AF%86%E0%AE%B0%E0%AE%BF%E0%AE%AF_%E0%AE%95%E0%AF%8B%E0%AE%B5%E0%AE%BF%E0%AE%B2%E0%AF%8D_%E0%AE%95%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B5%E0%AF%86%E0%AE%9F%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AF%81.jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:%E0%AE%A4%E0%AE%9E%E0%AF%8D%E0%AE%9A%E0%AF%88_%E0%AE%AA%E0%AF%86%E0%AE%B0%E0%AE%BF%E0%AE%AF_%E0%AE%95%E0%AF%8B%E0%AE%B5%E0%AE%BF%E0%AE%B2%E0%AF%8D_%E0%AE%95%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B5%E0%AF%86%E0%AE%9F%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AF%81.jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:%E0%AE%A4%E0%AE%9E%E0%AF%8D%E0%AE%9A%E0%AF%88_%E0%AE%AA%E0%AF%86%E0%AE%B0%E0%AE%BF%E0%AE%AF_%E0%AE%95%E0%AF%8B%E0%AE%B5%E0%AE%BF%E0%AE%B2%E0%AF%8D_%E0%AE%95%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B5%E0%AF%86%E0%AE%9F%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AF%81.jpg
https://www.worldhistory.org/Johannes_Gutenberg/#google_vignette
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Platen_Printing_press.jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Ascii-codes-table.png
https://web.archive.org/web/20070319230051/http://www.araichchi.net/kanini/unicode/t-unicode-mind-map.jpg
https://pdf.abbyy.com/blog/redacting-a-pdf-document/
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